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Oświadczenie pisemne w sprawie uznania handlu niewolnikami i niewolnictwa za 
zbrodnię przeciw ludzkości 

Parlament Europejski,

– uwzględniając art. 116 Regulaminu,

A. mając na uwadze, że istniejący od czasów starożytności handel czarnymi niewolnikami i 
niewolnictwo, które dotknęły ludy afrykańskie, są wielką tragedią, która kosztowała życie 
wielu milionów ludzi i wiązała się z wygnaniem milionów ofiar pozbawionych wszelkich 
praw i wolności. 

B. mając na uwadze, że kwestia tej tragedii powinna być poruszana całościowo, 
uwzględniając handel niewolnikami prowadzony przez samych mieszkańców Afryki, 
handel niewolnikami prowadzony przez Arabów na obszarze Morza Śródziemnego i 
Oceanu Indyjskiego począwszy od VII wieku oraz handel niewolnikami przez Atlantyk od 
XV wieku; 

C. mając na uwadze, że ta tragedia powinna pozostać we wspólnej pamięci ludzkości,

D. mając na uwadze, że niektóre Państwa Członkowskie, jak np. Francja w 2001 r., uznały 
handel niewolnikami i niewolnictwo za zbrodnię przeciw ludzkości oraz że Światowa 
Konferencja Przeciw Rasizmowi, Dyskryminacji Rasowej, Ksenofobii i Związanej z Nimi 
Nietolerancji w Durbanie w 2001 r. potwierdziła w swej deklaracji, że „niewolnictwo i 
handel niewolnikami stanowią zbrodnię przeciw ludzkości”,

E. mając na uwadze, że Unia Europejska powinna podejmować inicjatywy mające na celu 
kształtowanie społeczeństwa opierającego się na tolerancji,

1. uznaje, że wszelkie formy handlu niewolnikami i niewolnictwa w historii ludzkości 
stanowią zbrodnię przeciw ludzkości;

2. zwraca się do Państw Członkowskich o włączenie do swego prawodawstwa postanowień 
podobnych do tych, które w dniu 21 maja 2001 r. zostały przyjęte na mocy prawa przez 
Francję;

3. zwraca się do Państw Członkowskich o włączenie tej kwestii, z uwzględnieniem 
wszystkich jej aspektów, do programów nauczania oraz programów badań naukowych w 
dziedzinie historii i nauk humanistycznych;

4. zwraca się do Unii Europejskiej i Państw Członkowskich o podjęcie działań zwłaszcza w 
ramach Rady Europy i ONZ mających na celu ustanowienie wspólnego dnia 
upamiętniającego zniesienie handlu niewolnikami i niewolnictwa; 

5. zobowiązuje swojego Przewodniczącego do przekazania niniejszego oświadczenia wraz z 
nazwiskami sygnatariuszy Radzie, Komisji i Państwom Członkowskim oraz 
Sekretariatowi Generalnemu ONZ i Radzie Europy.


